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The shove-named partios hereby mmutually. agres o
carry out a pioject n accordance with the ferms set farth

PHIOJECT/RACTIVITY NO.

512-13-410-028.2
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Ag partee signatdrias déste
convénio séio o Ministério do Traba
1ho (o Ministério), a Confederagéio
dos Trabalhadores na Agricultura -

(CONIAG), a Federagdo dos Trebalha

dores na A ricultural de Alapoas -
(2 Federagdo), o Conselho de Coope
ragao Téenica da Alianga para Q
Vruuroflﬂ (CONTAP) e a Agéneia Nor
te-Americane para o Desenvolvimen-
Lo Internacional (USAID/Brasil).

liste Convénio esta de acordo
com o8 principios da Alianca para
o Progrespo, como rege a Carta de
!._"| 1l TGa -f_} | ghe
I STnA 3? ]‘JUH

Mag zonas rurais do Noxdeste
bragileldre, 08 .aTedOTeE mALS ne
cegnitados de ajudi. 880 08 peque -
noa egricultores, ermendatérios: e
meeiyos, e os ]uvraia**s assalaria
don. A3 condigfes #dclo-econdmi ~
col (desges lavradores podem Ser me
Lhoredas considerivelmente através
de um orgenizedo programa dé  as-
gigténcla 8o trabalhedor rural e
peclalmente destinado pare aAunen
tar & renda agricola, melhorer as
condigfes de vida e trabalhs, e -
providenciar %8 servigos sSoclais

t ]

The parties to this Agreement
are the Ministry of Labor (the
Ministry), the National Confederation
of Agricultural Workers (CONTAG),
the Federation of Workexs in
Apriculture of the State of AlssSas
(the Federetion), the Technical
Cooperation Council of the Alllance
for Progress (CONTAP) and the Agency
for International Development
(USATID/Brazil).

Thig Agreement 18 entered 1nto

pursuaent to the principles of the
Alliance for Progress, as stated

i
i the Charter of Punta del Este.

] CURRENT SITUATION

in the rural areas of Northeast
Brazil the land workers in greatest
need of apgistance are the small
ifarm owners, tenants and sharecroppers
and galarlied farm workers. The
social and economic conditions of
these workera and farmers can be
substantially improved by an
crpanized program of assistance to
rural labor especially designed to
increese fearm income, improve
living and working conditions and
provide needed @ocial services. BSuch
a program will help build democratic

For the Cooperating Govermmant or Agancy

BIGHATURE: DATE:

TITLE:

For tha Agency for Inteinatienal Development

GBICSNATURE: DATE:

TITLE:
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/L 51R-15-410-028,2

74 Agraement Mo, < m Orlginal or
worlkers - Alagdas Reviaion Ho, ——.

CINASTRY, CONTAG, CONTAP AND
FEDERATTON

AN AGERCY OF THE GOVERNMENT OF
_DBRAZTTL

3. Pre “H'A:T'L& Title
TON DEVELOPMENT -~ AIFLD
(Brtatlishment of Labor Community
Centurs in Alagdas)

(SIS 5 S

necessfrios, Tal programa ajadard
congtruly inastituigdes democcati -
cng, reduzirf as tengded agopialsg |
e crieré as condigfes nece/isérias

para aumenter a producdo furicola

e o crescimenta econdmicss

Um programs 1Jflﬂb;uﬂ fol
inlelado para alcang }3_1 g8aes obje-
r!vz1\ A USBAID/Brasjl, aoten ﬂnd)
a0 apelo de agencias/e u»udlrﬂ

il .‘.-"r iros, flrmou/um convéni -

conm o Insb
Negenvolvimepts Trabalhlsta -
Livic [TATEAIL) .« fim de colabarar

o

¢ de dﬁaensﬁivat um movimento  ru

ral trabalhista vesponslvel, cons-
'[‘.t'ui"i va, e independente no Nordes-

iileiro, que esta tentando e

adores apricolas daguela repi-
abravés de inatituigdes co PR

Un me'tods adotads para "C me
s
|

sm-sRhar soclo~an: ‘.:./:IJ'.‘Z':

— ;-

o egba-

hadores rurals

::=ﬁc centiros de gervigos

coma entraid, e deles, par-
tirso o8 programag de melhoramento
rursl pers sbranger as zonags ‘vizi-

dependenda das

nhed. 08 centros

necesfildades locais e da disponibi

lidade dos ‘nrvi“da, pracurﬂrﬁo -
prestar assisténcia a8 varias ati-

Ttuto h\rtu~ﬂmdrlc,uc pa

L'._.Lo 28 (3 Brasil no genti

ag condigdes de vida dod tra

{8tag, educacionais, e econdmi-

institutivng, reduce social tensians
cad createl the conditions needed

for increased sapriculturel praduction
and acononic gravih.

A propram has heen iniltiated to
aﬂ““ﬁnlJnL these objectives. UBAID/
Brazil, in response to requests fiom
trade unious and Brazilian Governmen?
ssencies, entered 1Intd a contract
with the American Institute for Free
Labor Development (AIFID) to assist
in Brazilian efforts towards the
development of a responsible,
constructive, and independent rural
labor movement In Northesst Brezil,
wwhich is ettempting to raise the
gtandard of living of agricultural
vorkers of the replon through the
gupport of cooperative, educational,
and economic institutions.

A meane sdopted far improving
the gocial and economic welfere of
bhe rural workers ia the establishment
of camponedes gervice centers o
gayve a8 centrel facilities {rom
wiich rural improvement progrems
may be extended into the surrdunding
countryside. The centers, depending
upon local needs and the availability
of services peek to provide
agaistance through various social

For tho Cacperciing Gavernment or Aguncy

SIGMATURE: DATER:
TITLE:

For tho Ageoncy fer laturnaticnal Devalopmant
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TITL
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e Centers in Alagfas)

R

vidades sociais, tals comd Bervigod activities, such a8 legal and health
juridicos e médicos, educaglo agri gservices, agricultural education, _
cola, campanhag de alfabetizagdo , literacy campaigne, menual training, i
trainamento menual, educagéo do worlker educebion and other self- :
trabalhador, e outros esforgos de help mesgures.

suto-ajuda.

I FINAL IDADE I, PURPOSE
\ 0 ! :
A finplidade deesbe Convenio The purpose of this Agreement
de egtabelerer dois centros sin- 18 to estesblish two labor comrmnity
dicais de servigos comunitfrios no centers in the State of Alapgdas to
nstado de AlagBas para abrigar &8 houde the membership and cooperative
atividades de cooperativa e de a8 activities of the local rural uniouns
sigténcia soecial dos Bindicatos de ond to provide focal points for the
| trabalhadores rurais locais, e de educational and other workers
b - ) 3 ! L
i servirem cowmZ ponta de langa para programs  of the Federation.
1 . - & - 1
| programas de educag@o Bindical da
{ Federagio.
%
| IIT. RESPONSABILIDADES 111 RESFONSIBILITIES
| AL DA el Al n Al et f i
) Ministério concorda - A« The Ministry agrees tO:
E 210
| Providenciar A execugéo Provide for the execution
déste Convénis abravés da designa of ‘Lhig Agreement, through the
:f{q da l?r_w_(leju_\_:éiin que atuara como desipgnation of the Federation as
agente responsédvel para 4 execugeo the agency respongible for the
do projetos execution of the project.
For the Cooparcting Bovarnment or Agoncy For the Agency for Intemnaticnal Development
SIGNATURE: DATHE: SIGHNATURE DATEY
T_l‘rl..l::e TITLE:
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OETWEEMN AID AND

MINISTRY, CONTAG, CONTAP AID

{750 ProtectZActivity No. -
' 512-13-1110-028.2 PAGE_GOFL3PAGES

2. Agreemont No, 3 ﬁ] Original or
Wworkera - AlagSas Rovision Ho. e

FEDERATTON
AN AGENCY OF THE GOVERKMENT OF
BRAZTL

3. Proloct/Astivity Title
TRADE UNION DEVELOPMENT -~ AIFLL

(Establishment of Labor Community
Centers in AlarSaa)

B: A CONTAG, em colaboragéd
con a Federecdo, concorda em:

l. Encorajar as ativi-
dades gindicais e comunitdries -
qu2 emanem dos centbrogd congstrul
dos através déste Convenio.

2 Fornecer informegio
e ofgseasoramentos Bindlcal, asaim
onn pessoal qualificedo para ad
neg shivideden dos centros.

1]
1
| 2.  Ajudar na obtengdo
| doa servigos da vérias ag@nclas
P : para farnacer
| as stabeleciments e
| opex anbro
4 Apgistir ag organi-
zagdes gindlceds rurelds e ag?  co~-
aoperativag participsntes dos pro-
(i rmas dos centros, no desenvolvi
mento de prajetona de empréstimos
parz cooperativas rurais, do RBan-
¢o Nacionel de Credlto Cooparati:
v
!

n ; COHTAG,_ in collaboration
with the Federation, apgrees to:

1. Encourage rural brade
union and community activities
emonating from the centers constructed
under this Apreement.

2. Frovide Information
and labor advisory services, ag well
as qualified personbel, to assist
in the activitlies of the centers.

3. BHelp secure the services
of variosus publlc and private agencies
' ride meéglstance in the establish-
and operation of the centers.

L. Assist rural trade union
organizatione and cooperatives
participeting in the programs of
Lhe centers to develop pprojects for
rural labor cooperative loans from
tlie Netlonal Benk for Cooperative
Credlt

Far tho Cooperating Government or Agency

MGHATUREY DATEL
TITL &

For tho Agancy for Intemetisnol Developmont

BIGNATUNE: DAT

TITLE:
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o g2t PROJECT AGREEMENT “‘;{2 1£—L1(;-028 > PAGE_6 OFL3PAGES
i BETWEENM AID AND e X o
g PROAG 2. Agresment No. 3, Orlglnal or
: '-- COMTINUATION MINTSTRY, CONTAG. CONTAP AND Workers ~ Alsgdas Reviien No. weeer

i SHeeT : 3. Posject/Activity Title
: AN AGEHCY OF THE GOVERNMENT OF TRADE UNION DEVELOPMEHT - ATFLD
o ANnex AL BRAZIL (Establishment of Labor Community
Centers in Alagfas)
G A Federagfio concorda em: C. The Federation agrees to: 1
il Servir de agente exe 1. Sexrve as the executlve
progrema no Letado de agency for this program in the Etate

of Alagdes.

2, Designar um técnico, 2. Designate a full-time
em regime de tempo integral, que echnician who will coordinate the
coordenara a implementagdio  déste implementation of this A reement.
Convénio. A designagho serd comu- The designation will be communicated
nicada, por escrito, no Ministério in writing to the Ministry and
e a UBAID/Brasil dentro de 30 dias USAID/Brazil within 30 daye of the
da sgsinatura do Couvenio. aigoing of the Agreement.

! 5¢  Dentro de 30 dias de 4w Within 30 days of tle
ass lnatura déate Convénio, prepa - gigning of this Agreement, prepare
rar e submeter, com a assist€ncia and aubmit, with the assistance of
da *fymu}_u para revigdo e aprova AIFLD, Por the review and approval
3fio do CONTAP e da USAYD/Brasil, o of CONCAF and USAID/Brazil, an

ano de implementagdy para a cons implementetion plan for the
YUaHs dog centros, dnclusive pla- congtruetion of the centers, lncluding
oA e orgamentos de construgded, - plang, dpecifications and estimiites,
' acabamentog des fases de procurement schedules for services
’ golicitazids de servigos and materials, phase completion
8. de .r{ﬂrlu 8, tabelas de dates, a disbursement schedule and
180, e planod uou.Lnﬂdoﬂ pa devailed plans for the application
icagao de fundos. 2 funus.,

For thu Cooperating Govermmant of Agency For the Agoncy for lnternational Developinent
SIBNATURE: DATE), SIGNATURE:L DATE:
TITLE: TITLE:
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PAGE_TOFLIPACES

2. Agreement Na.

Workers - AlagSas

1) E] Origlna) or

Revlslon No. weee..

__ MINISTRY : E%E%m@mnp AND

ANl AGEHICY OF THE GOVERNKENT OF
BRAZIL

3. Projoct/Activiiy Titlo

TRADE UNION DEVELOPMENT - ATFLD
(Establishment of Labor Community

Centers in AlagSas)

k. Submeter, por escri-
to, dentro de 30 diaz da assinatu-
ra déste Convénio, um plano que ge
Jja aceltével pels CONTAP e pela
USAID/Brasil, que esboce, em deta-
lhe, a8 providéncias para o auto -
financiamento, operagio, e manuten

inclusive o t8rmo de compromigso
por eacrito, do sindicato rural 19
cal situado no municipio onde enti
Localizodo o centro e que serd usa

do como Bua 8ede, e responsabili =
‘=82 DOr uma cota apropriada des

ustos de manutengdo e dperagdo do
centr'n
5« Gavantir que penhune
}dificagdo efetuar-ge-d nog pla
19 2apeciflcogles e estlmativas

de custy; que jé tenhem s1do apro-
vacos, n a prévia autorizagéo
por eserito, do CONTAP e da USAID/

Asgumiy total respon

pelos centros de servi-

> apas 0 téemino déste convénic a

. de dezembro de 1969, auseguran=-

do que 08 mesmos conbimiardo a Be
dizdicar a8 finalidades contempla
das no n-nuﬁn{a e que verbas ode

quedas sersd fornecidas pura a ma

nutenco ¢ opereghio dos centros e

de suasg atividades durante o perio

do de durag#io das instalugdes.

¢Ho dos centros quando concluidos,

Lo Submit in writing,
within 30 days of the signing of
this Agreement, a plan, acceptable

— e TR e

to  CONTAP and USAID/Brazil, which _'
outlines in detall provisiona for !
the gelf-financing, operation and
meintenance of the centers when

completed, including the switten

commivnient of the local rural labor
union in the municipio where the
center is located to use it as 1ts
headquarters and be responsible for
an approprilate share of the
meintenance and operatlug costs.

5. Assure that no
nodification takes place in plans,
gpecitications and cost
which have already heen approved,
without previous euthorization from
CONPAF and USAID/Brazil.

6. Assume full responsibility

for the service centers
e XpLia

e

facilitics.

tlon of' this agreement on

sember 31, 1969, assuring that the

centors will continue to be dedicated

Lo the purposes contemplated in the 1
agrecment and that adeguate funds

are provided to maintain and operate

Lhe centers and their oetivities

durilog the reasonable life of the

estimatesn

following the

Foz tho Cooperating Governmant or Agoncy

BIONATURY: DA TEL BIGNATURE:
TiTLE:

Fer the Agency for Intemationol Davelopment

DATEs

TITLE:
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i B PROAG 2. Agrasment No. S.EOrlnlnal or
] COMTINUATION _m% ﬁOB![AP Aiﬂz Workers - Ala{’,sﬁﬂ Rovislten Hou —eaeee
i u
g SHERET 3. Project/Activity Title
AN AGEWCY OF THE GOVERNMENT OF TRADE UNICN DEVELOPMENT ~ ATIFLD U E
ey A BRAZIL (Esteblistment of Labor Community i
=i A ;
Centers in AlagSas) S
B
7. Prestar asgisténcia 7. Provide sssistance in i
no sentido de estimular o interée gtimulating the interest and
1; de e 0 apoio cooperativo no prol - cooperative support of local rural
| grama n 8er conduzido nos centros labor unions in the programs8 to be
i | construidos através déete Convé - conducted in the centers provided
{ nio for under this Agreement.
{
|
i 8. Prestar informagdes 8. Provide information
e servigos de consultoria, assim and labor advisory services, as well
| como pesgopnl gualifiicadd para  as a5 qualified personnel, to assist
' | mistir na cfetiva continuidade do in the effective purguit of the
I programa a ser levado a efeito - programe to be carried out in the
| noa centros. centers,
| 9. Ajudar a consepguir - 9 Help secure the
08 Bervigos de vérias agénciss pi services of various public and
blicee e privadas que possam forne private agencies to provide asslstance
cer asgist@ncin no estabelecimento in the establiglment and operation
aperagHo dos centrom. of the centers.
10 levar a efelto; 10, Undextale jointly with
b0 com o2 gindlcatos par unions participeting in the centers,
nod cenkras, s adminlstra Lhe physical operation end meintenance
a manuteagdo dos mesmos. of Ghe centers.
i
|
1
|
1
]
!
1
1
For the Cocprrating Government or Agency For tho Agoney for International Development |
{
5 .
3 SIGNATURE; OATH BIGHATURD: DATE:
VITLE: TITLE gl
[/ |
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BETUREN AID AND

CONTAQ, CONTAP AND

AN AGEHCY OF TWE GOVERNMENT OF
BRAZITL,

STR‘

". ﬁ.,um mm I\.c

1. Projeci/Aciivlly No.
51.2-1%-110~028,2

PAGE_YOF13 PAGES

3 m QOriginal er

Workers - Alagdas

Revigion No, e

3. Projoct/Aciivity Titla
TRADE UNION DEVELORMENT -« AIFLD
(Betablishment of Labor Community
Centers in Alapbes)

11, Conjunta e separada 11l. Jolntly and separately
mente, com o8 Bindicator partici - with the unlons participating in the
pantes nod centros, assumir a red centers, assume refponaibility for
ponsabilidade pelo fornecimento de the staffing of all management and
pessoal de t5dag as pogleles de custodial positions in each center.

| aduinistragio e da custddia de ca

| de centro.

|

}

!

{

| Dol 10€ ' concarda em D. CONTAP agrees to:

i Pox & digposigao da Fede Malke available to the

| ragiio NCr$ 90.000,00 para a cons ation NCrd 00.000,00 for the

E lJuuH} dos dois centros efpecifica (o] 1t10n of the two centexrs

1 doA néste convénio, nag bases dos i in thie Agreement, on the

| planos de trabalho e das cepecifi- ;f vﬁrh plans and gpecificationsg,

{ cugBas aubmelidas pela Federagéo . 1bmitted by tle Federxablon and

| e aprovados pelo (CONTAP e USAID / roved by CONTAP and USAID/Brazil.

! 841,

E

I i AU "'AJI_){U ."-"h, r concordn 1 AinBI‘ mil airees to:

l-r (5911]

i 1 Tornecer alravés de L. Turnish through its

! 6eu conbrato com a TADESIL, sujed traet with AIFLD, subjeect to the

j 1 disponibilidade de fundos; of yilabdlity of funds, the services

| g de um Erupo de 638essorek of & teem of professilonal staff

i para sjuda. ‘a imple aesiatants to eld in the

e Convénio. ¥ase gru implementation of this Agreement.
: Cro. posto de um Assessor de The fteam sball be composed of a Rural
3 Jiibﬂj1ﬁm_ Rurel, um Economlgta Triade Unlon Advisor, an Agricultural
_L{_‘lj‘__‘”_r“: um Técenico em IctensglHo Eoonomist, a Rural Extension Offilcex
}_{u?c'[} bam como consultoreas a cul: anel such short-term consultants as
to-prazo, sempre gue neceagaryio. meyy be necesfsary. ('I’he geryices of
For the Cooperaling Gov mment or Agency Fer the Agoucy for Internaticnal Davalopmaont
HIGNATURE: DATE EIGNATURE! DATEs
il TITLE: TITLE:
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AlD 1230- : e Tt SR s ot e
LA PROJECT AGREEMENT | Tl TR, A PACEL0 OFLZPAGES
BETHWEEN AlD AL ' L L T e e

7. Agrasmans No,

'3. [3__] Orlginel or
Workers - AlagSas

Revislon No.

3 _ymgmxi CONDAG mcowmw AND

AN AGEMCY OF THE GOVERNMENT OF
BRAZIT,

(Oa servigos do Técnico em Exten -
880 Rural terminar@o no fim de
1968.)

3, Projoct/Activity Title

TRADE UNION DEVELOFMENT - ATFLD

(Batablishment, of Labor Community
Centers in Alagdas)

the Rural Extension Officer will
terminate by the end of 1968:)

e L LT e S i =
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